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AGREEMENT
BETWEEN THEEUROPEAN COMMUNITY AND

THEPEOPLE REPUBLIC OF BANGLADESH
ONTRADE IN TEXTILE PRODUCTS

THE COUNCIL OFTHEEUROPEAN COMMUNUTIES,
of the one part, and

THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OFBANGLADESH
of the other part,

DESIRING to promote, with a view to permanent co-operation and in
conditions providing every security for trade, the orderly and

suitable development of trade in textile products between the

Eurpean Economic Community (hereinafter referred to as the
Community") and the People's Republic of Bangladeh (hereinafter
referred to as "Bangladesh").

RESOLVE to take the fullest possible account of the serious
economic and socialproblem at present affecting the textile
industry in both importing and exporting coutries, and in
particular, to eliminate real risks of market disruption on the

market of the Community and real risks of disruption to the

textile trade of Bangladesh.

HAVING REGARD to the Arrangment regarding International trade in
Textiles (hereinafter referred to as other Geneva Arrangement"),
and in particular Article 4 theof; and to the conditions set

out in the Protocol extending the Arrangement.

HAVE DECIDEDto conclude this Agreement and to this end have

designated as their Plenipotentiaries:

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

THEGOVERNMENTOFTHEPEOPLE'S REPUBLIC OF BANGLADESH

WHOHAVEAGREEDAS FOLLOWS:
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SECTIONI .TRADE ARRANGEMENT

Article 1

1. The parties recognize and confirm that, subject to the
provisions of this Agreement and without prejudice to their
rights and obligations under the General Agreement on

Tariffs and Trade, the conduct of their mutualtradein
textile products shall be governed by the provisions of the
Geneva Arrangement.

2. In respect of the products covered by this Agrement, the
Commity undertakes not to introduce quantitative
restrictions under Article = of the Ganeal Agrement on
Tariffs and Trade or Article 3 of the Geneva Arrangement.

3. Measures having equivalent effect to quantitative
restricts on the importationinto the Commity of the

products covered by this Agrement shall be prohibited.

Article 2

1 This Aqreemnt shall apply to trade in textile products of
cotton, wool and man-made fibres originating in Bangladesh
which are listed in the Annex.

2. 'The classification of the products covered by this
re nt is b the Nomeclature of the Common

Custom Tariff are n the Ntnclature of Good for the

Externa Trade Statistics of the Commmity and the
Statistics of Trade between Member States (NIMEXE).

Fro the entry into force of the Internatioal Coventio
n the Harmised commodity Descriptict and Codinq Systs
(KS) this classification will be based on the a ni
System and on the community nomenclaturer derived from that
system.
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3. The origin of the products scored by this shallshall
be determined in accordance with the rule in force in the

Any amiwimnt to theserules of origin shall be

communicated to Bangladesh and shall not have the effect of

reducing ary quantitative limit which way be introduced

under Article 8.

The procedures for controlof the origin of the products
referred to above are lid down in PotocolA.

Article 3

The certificate of origin shall be issued only on application having been
made in writing by the exporter or, under the exprter's responsibility, by
his authorized representative. Thecametent governmental authorities of

Bangladesh salI ensure that the certificate of origin is properly
completed and for this purpose they shall call for anynecessary

documentary evidence or carry out any check which they consider

appropriate.
Article 4

Bangladesh and the Commity recognize the special and

differential character of re-imports of textile products into the

Commity after processing in Bangladesh.

should quantitative limits be established under this Agreement,
such re-impots may be agreed outside the said limits provided
that they are effected in accordance with the regulationson

economic outward processing in force in the Community.

Article 5

Exports of cottage industry fabrics wovenon hand- or

fot-operated looms, garments or other articles obtained manually
from such fabrics and traditional folklore handicraft products

shall not be made subject to quantitative limits under Article 8,

provided that these products meet the ccnditions laid down in

prtcol B.
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Article 6

1. Imports into the Commity of textile products covered by this
Agreement shall not be subject to quantitative limits established

under Article 8, provided that they are declared to be for re-export
outside the Commity in the same state or after processing, within
the frameeork of the administrative Systemof control which exists
within the community.

However, the release for home use of proucts Imported undertheconditions referred to above shall be subject to the production of an
export liacen issued by the Bangladeh authorities, and to Prof of
origin in accordance with the provisions of P:1ttC A.

2. Whre the Cammunity authoities have evidence that imprts of textile
products have been set off against a quantitative limit established
under Article 8, but that the Products have subsequently been
re-e ,tWd aside the smunity, the authorities concerned shalI
inform the Bangladesh authorities within four Weeks of the quantities
Inlved and authorize imports of identical quantities of the same
products, which shall not be set off against the said quantitative
limit for the current or the following year.

Article 7

Should quantitative limits be introduced under Article 8, the following
provisions shall apply:

1. in ary Agreent year advance use of a portion of the quantitative
limits established for the following Agreement year is authoised for
each categoryof products up to 5% of the quantitative limit for the
current Aqreent Year.

Amounts delivered in advance shall be deducted from the corresponding
quantitative limits established for the following Agreement year.

2. Carryov-mr to the corresponding quantitative limit for the following
Agreement year of the amounts not used duringany Agreement year is
authorised for each category of products up to 10% of the quantitative
limit for the current Aqreement year.
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3. Transfers in respect of categories in Group I shall not be made from
any category except as follows:

transfers between Categories 2 and 3 and from Category 1 to
Ctegories 2 and 3 may be made up to 12% of the quantitative
limits for the category to which the transfer is rade.

- transfers between Categories 4, 5, 6, 7, and 8 may be made up to
12% of the quantitative limit for the category to which the
transfer is made.

Transfers into any category in Groups II and III tray be made fran any

category or categories in Groups I, II and III up to 12% of the
quantitative limit for the category to which the transfer is made.

4. The table of equivalence applicable to the transfers referred to above
is given in the Anex to this Agreement.

5. The increase in any category of products resulting f.n the cumulative
application of the provisions in points 1, 2 and 3 above during an

Agreement year shall not exceed 17%.

Prior notificatian shall be given by the authorities of Bangladesh in
the event of recourse to the provisions of points 1, 2 and 3 above.

Article 8

1. Exports of textile products listed in the Annex to this Agreement may
be nede subject to quantitative limits by Bangladesh on the condotions
laid down in the following paragraphs.

2. Were the Community finds, under the system of administrative control
set up, that the level of imports of products in a given category
listed in the Annex, originating in Bangladesh, exeeds, in relation
to the preceding year's total imports into the Comunity fr._ all
Sources of products in that category, the following Group s

- 2,0 % for cateories of products in GroupI,
- 8,0 % for categories of prodsts in Group II,
- 15.0 % for categories of products in Group III,

it may request the opening of consultations in accordance with the
procedure described in Article 16 of this Agremnt, with a view to
reaching agreement on an appropriate restraint level for the products
in such category.
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The Commuity shall authorise the importation of products of the said

category shined frm Bangladesh before the date an which the request
for consultations was submitted.

3. Pending a mutually satisfactory solution aqladesh rta to

limit exports of the products in the categoryconcerned to the

Community or to the regions of the Community market specified by the

Community for a provisional period of 3 month from the date on which
the request for consultations is made. Suda provisional limit shall
be established at 25% of the level of imports reached during the
calendar year preceding that in which imports exceeded the level
resultingfran the publication of the formula set cut in paragraph 2,
and gave rise to the request for consultation or 25% of the level

resulting fran the application of the formula met cut in paragraph 2,
Whichever is the higher.

4. Should the Parties be unable in the course of consultations to reach a

satisfactory solution within the period specified in Article 16 of the
Agreeent, the Community shall have the right to introduce a defini-

tive quantitative limit at an annual level not loer than the level
resulting from the application of the formula set out in paragraph 2,
or 106% of the level of imports reached during the calendar year pre-

ceding that in which imports exceeded the level resulting from the

application of the formula set cut in paraqrah 2 and gave rise to

the request for consultations, whichever is the higher.

The annual level so fixed shall be revised upwards after consultations
in accordance with the precedure referred to in Artirie 16, with a

view to fulfilling t-e conditions set out in paragraph 2, should the

trend of total imports into the Community of the product in question
make this necessary.

S. The limits introduced under paragraph 2 or paragraph 4 msy in rn case

be lower than the level of imports of products in that category ni-
qinating in Bangladesh in 1986.

6. Quantitative limits may also be established by the Camrunity on a

regional basis in accordance with the provisions of Protocol C.

7. The annual growth rate for the quantitative limits introduced under

this Article shall be determined in accordance with the provisions of

Protocol D.



COM. TEX/SB/1291
Page 8

8. The provisions of this Article shall rot apply where the percentage
specified in paragraph 2 have beenreached as a result offall in
totalimports into the Community, and not as a result of an increase
in exports or products originating in Bangladesh.

9. In the event of the provisions of paragraph 2. 3 cr 4 being appI ied,
Bangladesh undertakes to issue export liocences for products covered by
contracts concluded before the introduction of the quantitative limit,
up to the volume of the quantitative limit fixed.

10. Up to the date of communication of the statistics referred to in

Article 9 paragraph 6, the provisions of paragraph 2 of this Article

shall apply on the basis of the annual statistics previously
communicated by the Cammunity.

Article 9

1. Bangladesh undertakes to supply the Ccmznity with precise statistical

information on all export licenses issued by the Bangladesh
authorities for all categories of textile products subject to

quantitative limits established under Article 8 as well as on all

certificates issued by the Bangladesh authorities for all products
referred to in Article 5 and subject to the provisions of Protocol B.

The Community shall likewise forward to the Bangladesh authorities

precise statistical information on imort authorizations or cementss

issued by the Cammunity authorities in respect of export licenses and

certificates issued by Bangladesh.

2. The information referred to in paragraph 1 shall, for all categories
of products, be forwarded before the end of the second north following
the quarter to which the statistics relate.

3. Bangladesh also undertakes to supply the Community with available

statistical information on ll textile exports by country of

destination.

The Community shall forward to the Bangladesh authorities imprt
statistics for all products covered by the system of administrative
control referred to in Article 8, (2) and for products covered by
Article 6 (1).

4. The information referred to in paragraph 3 shall, for all categories
of products, be forwarded before the end of the third month following
the quarter to which the statistics relate.
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S. Should it be found an analysis of the information Exchanged that ther
are significant diacropacies between the returns for exports and
those for imports. consultations may be initiasted in with
the procedure specified in Article 16.

6. Forthe purpose of applying the provisionsof Article 8, the Community
undertakes to provide the Bangladesh authorities before 15 April of
each year with the proceding year's statistics on imports of all
textile products scored by this Agreement by supplying
country and Community Member State.

Article 10

1. Should the be divergent opinionsbetween Bangladesh and the

competentCommity authorities at the point of entry into the
Comminity on the classification of product. covered by this Aggrement,
classification shall provisioally be based onindications provided by
the Community, pending cosultations in ac wne with Article 16

with a view to reaching agreement on definitive classification of the
product conerned.

2. The authorities of Bangladesh shall be informed of any amendmentto
the tariff and statistical nomenclatures in force in the Community ity or

any decision, made in accordance with the procedures in force in the

Community, relating to the classification of products covered by this

Agreement.

Anyamendmentto the tariff and statistical nomenclatures in force in

the community or any decision which results in a modification of the

classification of products covered by this shall rnt have

the effect of reducing any quantitative limit established under

Article 8.

The procedures for the application of this paragraph are set cut in

Protocol A.
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Article 11

1. Bangladesh and the Commity agreetocooperate fully in preventing
the circunvention of the present Agreement by transhipment, rerouting
or whatever other means.

2. Where inforamtionavailable to the Community as a result of the
investigationscarried out in accrodance with the procedures set out
in Protocol A constitutes evidence tI-at product of Banladesh origin
subject to quantitative limits established under Article 8 have been

transhiped, rerouted or otherwise imported into the Community in

circumventionof this Agreement, the commity 'ay request the opening
of consultations in accodance with the procedures described in
Article 16 of this Agreerwnt, with a view to reaching area t an an

equivalent adjustmentof the corresponding quantitativelimits
established under Article 8.

3. Pending the result of the consultations referred to in paragraph 2,
Bangladesh shall as a precautinary measure, if so requested by the

Community, mtke the necessary arrangements to ensure that adjustLents
of quantitative limits liable to be agreed following the consultations

referred to in paragraph 2, may be carried out for the quota year in

which the request to open consultations in accdance with paragraph 2

was made, or for the following year if the quta for the current year

is exhausted, where clear evidence of circunvention is provided.

4. Should the parties be unable in the curse of consultations to reach a

satisfactory solution within the period specified in Article 16 of the

Agreement, theCommunity shall have the right, tlere clear evidence of

circumention has been provided, to deduct from the quantitative
limits established under Article 8 amounts equivalent to the products
of Bangladesh origin.
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Article 12

1. Bangladesh shall endeavour to ensure that of textile products
subject to quantitative limits are speed outas evenly as possible
over an Agreement year, due accont being take in particular, of
seasonal factors.

2. Should therebe an excessive concentration of imports on any product
within a category subject to quantitative limits under Article 8, the
Commity may request consultations in accordance with. the procedure
specified in Article 16 of this Agreement.

Article 13

Shold recourse be had to the denunciation provisions of Article 18
paragraph 4, quantitative limits established under Article 8 shall be

adapted on a pro rata basis.
ArticIe 14

I - For the purple of the administration of this Agreement, any Community
quantitative limits introduced under Article 8 will be broken downby
the Community into shares for each of its Member States.

2. Portion of the quantitative limits referred to in paragraph 1 not
used in one Member State of the Community my be reallocated to
another Member State in a with the proceure in for in the
Community.

The Community undertakes to exmine with care and reply within four
weeks to any request made for reallocation by Bangladesh. In the event

of agreement on such reallocation, the flexibility provisions set cut
in Article 7 shall continue to be applicable to the levels of the
original allocation.

If, in the course of the application of this Agreement, Bangladesh
finds that the break-down of a limit established under Article 8
causes particular difficulties, it may request the opening of
consultations in accordance with Article 16 with a view to reaching a

mutually satisfactory solution.
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3. After the firstof June of each year of application of the Agreement,
Bangladesh may transfer, subject to prior notification to the
community, the unaw quantities of the regional quota-shares of a

Commity quantitative limit, established under Article 8 to the

quota-shares of thesome limit of other regions of the Community
provided that the, regitoa quota-zsare frcn utd'h the transfer is made

ir utilized by less than 80%, and up to the amount of the following
percentages of the quota-share to which the transfer is made:

2% in the first year of the applicaton of the Agreement.
4% in the second year of the aplication of the Agreement
8% in the third year of the application of the Agrement
12% in the fourth year of the aplicati of Agreement

4. Should it appear in any given region of the Community that additional
suplies are required, the Community nmy, where measures taken

pursuant to paragraph 1 are inadequate to cover those requirements,
authorie the importation of amounts greater than the quantitative
limiits established uder Article 8.

Article 15

3. Bangladesh and the Community undertake to refrain fran discrimination

in the allocation of export licenses and import authorizations or

documents referred to in Protocaos A and B.

2. In implementing this Agreement, the Contracting. Parties shall take

care to maintain traditional cCial practices and trade flows
between the Community and Bangladesh.

3. SMld either Party find that the application of this Agreement is

disturbing existing auiercial relations beaten importers in the 0-

minity and supliers in Bangladesh consultations shall be started

promptly, in accordance with the precesure specified in Article 16,

with a view to remedying this situation.
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Article 17

This Agreement shalI applym onthe onehand, to the territories in which
the Treaty establishing the European EconomicCommunity is applied and
under the itias laid down in that Treaty and, an the other hand, to

the territory of Bangladesh.

Article 18

1. This Agreement shall enter into force onthe first day of the month
following the date of itssignature .It shall be applicable until 31
December 1990.

2 This Agreement shall apply with effect from 1 January1987.

3, Either Party may at any tiie propose odificatims to the Agre .

4. Either Party may at any time denounce this Agreement provided that at

least ninetydays' notice is given. In that event, the Agreement
shall come to an end on the expiry of the period of notice.

5. The Arnex, Protocols, Agreed Minutes and Joint Declarations to this

Areerent ahall form an integral part thereof.

Article 19

This Agreement shall be drawn up 1in t copies in the Danish, Dtch,
English, French, German, Greek, Italian, Portuguee, Spnish and Bangla
languages, each of these texts being equally authentic.
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ANNEX 1

LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARICLE 1

1. When the constitutive material of the products of categories 1 to 114 is not specifically mentioned, these
products are to be taken to be made execlusively of wool or of fine har, of cotton or of man-made fibres.

2. Garments which are not recognizable as being garments for men or boys or as being garments for women or

grsa are classified with the later.

3. Where the expression 'babies' garments' is used, this is meant also to cover girls' garments up to and including
commercial size 86.

GROUP I A

I Table of
Cate- CCT NIMEXE codeeqianclGry heading No 1987 Description equivalence

1987 pieces/kg g/piece(1) (Z) .3'(4i -r- (- 6)-
1 55.05 55.05-13, 19, 21, 25, 27, 29, 33, 35, 37, Cotton yarn, not put up for retail sale

41,45,46,48,51,53,55,57,61,65,67,
69, 72, 78, 81, 83, 85, 87

2 55.09 5 .09-03, 04, 05, 06, 07, 08, 09, 10, 11, Woven fabrics of cotton, other than gauze,
12,13,14,15,16,17,19,21,29,32,34, terry fabrics, narrow woven fabrics, pile
35,37,38,39,41,49,51,52,53,54,55, fabrics, chenille fabrics, tulle and other net
56,57,59,61,63,64,65,66,67,68,69, fabrics
70,71,73,75,76,77.78,79,80,81,82,
83,84,85,87,88,99,90,91,92,93,98,
99

2 a) 55.09 55.09-06, 07, 08, 09, 51, 52, 53, 54, 55, a) of which:
56,57,59,61,63,64,65,66,67,70,71, other than unbleached or bleached
73, 83, 84, 85, 87, 88, 89, 90,91,92,93,
98, 99

3 56.07 56.07-01, 04, 05,07, 08, 10, 12, 15, 19, Woven fabrics of synthetic fibres (staple or
'A 20,22,25,29,30.31,35,38,39,40,41, waste) other than narrow woven fabrics, pile

43,45,46,47,49 fabrics (including terry fabrics) and chenille
fabrics

3 a) 56.07-01, 05, 07, 08, 12, 15, 19, 22, 25, a) of which:
29, 31, 35, 38, 40, 41, 43,46,47,49 other than unbleached or bleached
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GROUP I B

(1) (2) (3) (4) (3) ()

4 60.04 60.04-19,20,22, 23, 24, 26, 39, 41, 50, Shirts, T-shirs, lightweight fin Iknit roll, polo 6,48 154
B I 58, 69, 71, 79, gg or turtle necked jumper and pullovers (other

la) thin of wool ot fine animal hair), undervests
b) and the like, knited or crocheted

;)
IVa)l4

b) aa)

2 ec)
c) 4
d)1aa )

ex 2 dd)

60.05 60.05.86, 87, 88, 89
A It b) 4 mm) 11

22"
33
44

5 60.05 60.05-01, 29, 30, 32, 33. 34, 39, 40, 41, Jerseys, pullovers, slip-overs, waistcoats, 4,53221
A la) 42, 43, 80 twinsets, cardigans, bed-jackets and jumpers

II b)4bb) 11 aaa) (other than jackets and blazers), anoraks,
bbb; windcheaters, sister jackets and the like,
ccc) kninted or crocheted
ddd'

22 bbb)

ddd)

! eec)fff)

6 61.01 61.01-62, 64, 66, 72, 74, 76 Men's or boys' woven breeches, shorts other 1,76 'A
BV d) 1 than swimwear and trousers (including slacks);

2 women's or girls' woven trousers and slacks, of
3 wool, of cotton or of man-made fibres

e)
2
3

61.02 51.02-66, 68, 72
B IIle)6aa)

bb)
cc)

7 60.05 60.05-22, 23, 24, 25 Women's or girls blouse, shins and S,SS 180
A 11 b) 4 aa) 22 shirt-blouses, whether or not knitted or

33 crocheted, of wool, cotton or man-made
44 fibres
55

61.02 61.02-78, 82, 8S
B II e)7bb)

cc)
ee)

8 61.03 61.03-11, 15, 18 Men's or boys' shirts, other than knitted or 4,60 217
A I crocheted, of wool, cotton or man-made

II fibres
IV

-1
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GROUP IIA

(1) (2) (3) (4) ()_ _

9 55.08 55.08-10, 30, 50, 80 Terry towelling and similarwo terey fabrics
62.02 62.02-71 ofcotton; toilet linen and kitchen linen, onher

B IIl a) 1 Ithan knitted or crocheted, of terry towellingand woven terry fabrics, of cotton

20 B2.02 62.02-12, 13, 19 Bed linen, other than knined or crocheted
B I a) c)''

22 56.05 56.0503, 05, 07, 09, 11, 13, 1 9,121, Yamofstapleorwastesyntheticfibres,notput
A 23.,2S,28,32,34,36,38,39,42,44,45, up for retail sale

46, 47

12 3) 56.0521, 23, 25, 28, 32, 34, 36 a) of which:
acrylic

23 56.05 56.05-51, 55, 61, 65,71,75, 81, 85 91, Yarn ofstaple or waste artificial fibres, nor put
B 95 99 up for retail 5392

32 ex 58.04 58.04.07, 11 15, 18, 41,43,45, 61, 63, Wovenp.ile fabrics and chenille fabrics (other
67, 69, 71, 75, 77, 78 than terry towelling or terry fabrics of cotton

and r-rrow woven fabrics) and tufted textile
surfa-es, of wool, of cotton or of man-made
textile fibres

32 a) 58.04-63 a) of which:
cotton corduroy

39 62.02 62.02.40, 42, 44. 44, 51, 59, 65, 72, 74, Tablelinen,toilet and kirchen linen, other than
B Ila ) 77 knitted or crocheted, other than of terry

C) towelling or similar terry fabrics of cotton
III a) 2

c)

GROUP 11 B

-i (1 (37 (4 -6)

121 60.03 60.03-11, 18, 20, 29, 40, 80 Panty-hose and tights, stockings, under- 24,3 41
B 1 a) stockings, socks, ankle-socks, sockettes and pairs
!b) the like, knitted or crocheted, other than for

11 a) 2 babies, including stockings for varicose veins,
b) other than products of category .70

IV

60.04 60.04.33, 34
B Ill a) 2

b)
60.06 60.06-92
B II

13 60.04
BIVa)2

b) 1 cc)
2 dd)

c) 2
d) 1 cc)

2 cc)

60.04-36, 48, S6, 66, 75, 85 Men's or boys underpants and briefs, women's
or girls' knickers and briefs, knitted or

crocheted, of wool, cotton or man-made
fibres

17 59

,______.__________ _,__ _
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(1) (3) (4) (5) (6)

14 61.1 61.01-07, 41, 42, 44, 46, 47 Men's orboys'wovenovercoats,raincoatsand 0.72 1389
A :1 a) other coats, cloaks and capes, of wool, of
B V b) I cotton or of man-made textile fibres (other

2 than parkas) (of category 21)
3

15 61.02 61.02-05, 1, 32, 33, 35, 36, 37, 39, Women's or girls woven overcoats, raincoats 0,84 1 190
3 1 a) 40 and other coats, cloaks and capes; jackets and

!! e) 1 aa) blazers, of wool, of cotton or of man-made
bb) textile fibres (other than parkas) (of category
cc) 21)

2 aa)
bb)
cc)

16 61.01 61.01-51, 54, 57 Men's or boys'suitsand ensembles, other than 0,80 1250
B V c) I knitted or crocheted, of wool, of cotton or of

2 man-made fibres, excluding ski suits
3

17 61.01 61.01-34, 36, 37 Men's or boys' jackets and blazers, other than 1,43 700
B V a) 1 knitted or crocheted, of wool, of cotton or of

2 man-made fibres
3

18 61.01 61.01-24, 25, 26 Men's or boys singlets and other vests,
B III underpants, briefs, nightshirts, pyjamas,
61.02 61.02-22, 23, 24 bathrobes, dressing gowns and similar articles,
B 11 c1 . . other than knitted or crocheted
61.03 61.03-51, 55, 59, 81, 85, 89
B
C
61.04 61.04-11, 13, 18, 91, 93, 98 Women's or girls' singets and other vests,
3 . slips, petticoats, briefs, panties, nightdresses,

pyjamas, nigliges bathrobes, dressing gowns
and similar articles, other than knitted or
crocheted

19 61.05 61.05-10, 99 Handkerchiefs, other than knitted or | 9 17
A crocheted
C

21 61.01 6101-29, 31, 32 Parkas; anoraks, windchearers, waister jackets 2,3 435
BIV and the like, otherthan knitted or crocheted, of
61.02 61.02-25, 26, 28 wool, of cotton or man-made fibres
B.IlId)

24 60.04 - 0.04-35, 47, 51, 53, 65, 73, 81, 83 Men's or boys' nightshirts, pyjamas, 3,9 257
B IV a) 1 bathrobes, dressing gowns and similar articles,

b) I bb) knitted or crochened
2 aa)

C) 1
d) I bb)
2aa)
bb)

60.05 60.05-84 Women's or girls' nightdresses, pyjanas,
A I bl4 II) 11 nigliges, bathrobes; dressing gowns and

similar articles, knitted or crocheted
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(1) (2) (3) (4) () _ _ _

26 60.05 60.0546, 47, 48, 49 Women'sorgirl'dresses, ofwool, ofcotton or 3,1 323
A 1 b) 4 cc) l Man-made fibres

22
33 44 '..

61.02 61.0243, 52, 53,54
B 11 e) 4 bb)

cc)
dd)
ee)

27 60.05 60.05-, 52, S4,58 Women's or girls' skirts, Induding divided 2,6 385
A 1I b) 4 dd) skirts
61.02 61.02-57, 58, 62
B H1 O S as)

bb)
cc)

28 60.05 60.05-60, 63, 65 Trouser, bib and brace overalls, breeches and 1,61 620
A 11 b) 4 ee) short (other than swimwear), knitted or

crocheted, of wool, of towon or man-made
fibres

29 61.02 61.02.42, 43, 44 Women's or girls' suits and ensembles, other 1,37 730
B 11 e) 3 as) than knitted or crocheted, of wool, ofcotton or

bb) man-made fibres, excluding ski suits
cc)

31 61.09 61.09-50 Brassieres, woven, knitted or crocheted 18,2 55
D

68 40.03 60.03-01, 03, 05, 09 Babies' garments and clothing accessories,
A excluding babies gloves, mittens and mits of
60.04 60.04.02.03,04,06,07,08,10,11,12, egories 10 and 87, and babies stockings,60.4-0.03, 0, 0,07,08,10,11,12, socks and sockettes, other than knitted orA 1 14 crocheted, of category 88

b)
c)

b)
c)
d)

60.05 60.05-06, 07, 08, 09, 91
A 11 b) 1

S as)
61.02 61.02.01, 03
A a)

b)
61.04 61.04-01, 09
A
61.11 61.11.10
A

73 60.05 60.05 16, 17, 19 Track suits of knitted or crocheted fabric, of 1,67 600
A 11 b) 3 wool, of cotton or of man-made textile

fibres
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(1) (2) (3) ~ ~ (4)(5)(6)

76 61.01 61.01-13, 15, 17, 29 Men's or boys' industial or occupational
B I clothing, other thin knitted or crocheted;
61 .02 61.02-12, 14 Women's or girls' spron, smock-overalls and
B11 s) other industrial or occupational clothing,

other than knned orf crocheted

77 61.01 61.01.52 Ski suits, other than knitted or crocheted
BVf)1
61.02 61.02-86
B II e) 8 as)

78 61.01 61.01-03, 09, 93, 94, 97 Garments, other than knitted or crocheted,
A I excluding garments of categories 6, 7, 8, 14,

b) 15, 16. 17, 1 8, 21, 26,27,29, 68, 72, 76 and
BV ) 1 77

2
3

61.02 61.02.04, 07, 93, 9S, 97
A11
B I b)
Ile) 9 as)

bb)
cc)

83 60.05 60.0503, 04, 75, 76, 77, 78, 92 Overcoats, jackets, blazers and other
A I b) garments, including ski suits, knitted or

IIa) crocheted, excluding garments of categories 4,
b) 4 hh) II 5, 7, 13,2, 26, 27, 28, 68, 69, 72, 73, 74,

22 7
33

44|kk) 11

GROUP III A

(1) (2) (3) (4) (SI (6)

33 51.04 51.04.06 Woven fabrics or synthetic filament yarn
A llI a) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene, less than 3 m wide;
62.03 62.03-51, 59 Sacks and bags, of a kind used for the packing
B li b) I of goods, not knitted or crocheted, obtained

from strip or the like

34 51.04 51.04-08 Wqven fabrics of synthetic filament yan,
A III b) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropyene, 3 m or more wide

3S 51.04 1.04-05, 10, 11, 13, 15, 17, 18,21, 23, 'Woven fabrics of synthetic fibres (continuous),
A El 25, 27,28, 32, 34, 36, 41, 48 other than those for tyres of category 114
iV 51.04-10, 15, 17,18, 23. 25, 27, 28, 32, a) of which:

34, 41, 48 other than unbleached or bleached

1. , ' I I
_____ 1___________________________ _____________________________ ________
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(1) (2) (3)(4)

36 51.04 51.04.54,55,56,53,4,64,67,74, Wovenfibres of continuus artificialfibres
B II 76, 81, 19,93,94,97,98 otherthan thanfortypes ofcategory114

36 a) S1.04-S5, 58, 2,64,72,74,76,81, 89, a) of which:
94,97,98 other than unbleached or bleached

37 56.07 36.0750, 51, 55, 56, 59,60,61,65,67, Woven fabricsof artificial aple fibres
B 63, 69,70,71,72,73,74,77,78, 82,83,

84, 87
__ 56.07.50, 55,56,59,61,65,67,70, a) of which.

71, 73, 74, 77,78, 83, 84, 37 other than unbleached or bleached

38 A 60.01 60.01.40 Knirted or crocheted synthetic curtain fabrics
B I ) 1 including net curtain fabric

38 3 62.02 62.02.09 Net curtains, other than knitted or crocheted

40 62.02 62.02-83, 85, 89 Woven curtains (including drapes, interior
B IVa) blinds, curtain and bed valances and other

c) furnishing articles, other than knitted or
crocheted, of wool, of cotton or of man-made
fibres

41 ex 51.01 51.01-01, 02, 03, 04. 08. 09 10. 12, 20. Yarn of synthetic filament (continuous), not
A 22, 24, 27, 29, 30. 41, 42, 43, 44, 46, put up for retail sale, other than non-textured

48 single yarn untwisted or with a twist of not
more than 50 turns per mere

42 cx 51.01 51.0150, 61, 67, 68, 71, 77, 78, 80 Yarn of continuous man-made fibres, not put
B up for retail sale:

B. Yarn of artificial fibres; yarn of artificial
filaments, not put up for retail sale, other
than single yarn of viscose rayon untwisted
or with a twist of not more than 250 turns
per metre and single non textured yarn of
cellulose acetate

43 51.03 51.03-10, 20 Yarn of man-made filament, yarn of staple
5.06 55.06-10, 90 artificial fibres, cotton yarn, put up for retail

sale56.06 56.06-20-_
46 ex 53.05 S3.S-0, .2, 29, 31. 38, 39 Carded or combed sheep's or lambs' wool or

other fine animal hair

47 S3.06 53.06-21, 25, 31, 3S. 51, SS, 71, 7S Yarn of carded sheep's orlambs wool (woollen
yam) or of carded fine animal hair, not put up53.08 53.08-211, IS for retail sale

A
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(2) (3) (4) (5)

48 53.07 53.07-02,08, 12, 18,30,40,51,59, 81, Yarnof combed sheep's or lambs' wool
89 (worsed yarn) or of combed fine animal hair,

53.08 53.08-21.25 not put up for retail sale
B

49 ex 53.10 3. 10-11, 15 Yarn of sheep's lambs' wool or of fine
53.10.11,15 animal hair, put up for retail sale

50 53.11 53.11.01, 03, 07, 11, 13, 17,20,30,40, Woven fabrics of sheep's or lambs' wool or of
52,34, 58, 72,74,75,82,84,88,91,93, fine animal hair
97

51 55.4 55.04-00 Cotor., carded or combed

53 SS.07 SS.07-10, 90 Comon gauze

54 S6.04 56.04-21, 23, 28 Stapleartificial fibres, indudingwaste,carded,
B combed or otherwise processed for spinning

55 56.04 S6.04-11, 13, 15, 16, 17, 18 Syntheticstaple fibres, includingwaste, carded
A or combed or otherwise processed for

spinning

56 56.06 56.06-11. 15 Yarn of staple synthetic fibres (including
A waste), put up for retail sale

58 58.01 58.01-01, 11, 13, 17, 30, 80 Carpets, czrpenngs and rugs, knotted (made
up or not)

S9 58.02 58.02-04, 06,07,09,S6,61,65,71,75, Carpetsandochertextile floorcoverinp,other
exA 81,85,90 than the capes ofcategory S8

B
59.02 59.02-01, 09
exA

60 58.03 58.03-00 Tal'Atties, hand-made, of the type Gobelins,
Flanrs, Aubuson Becauvais and the like,
and needieworked tapestries (for example,
pesat point and cross stitch) made :n panels and
the like by hand

61 58.05 58.05-01, 08, 30, 40, 51, 59, 61, 69, 73, Narrow woven fbrics, nd narrow fabrics
IA1a) 77,79,90 (bolduc) consisting of warp without waft

c) assembled by means ofan adhesive, other than
U labels and similar articles of category 62

B
59.13 59.13.01, 11, 13, 15, 19, 32, 34, 35, Olastic fabrics and trmmings (not knitted or

39 crochered), made from textile materials
assembled from rubber thread
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(2) (3) (4) (5) (6)

62 58.06 55.06.10, LAb bap and the liie, of textile
materials, not embroidered, in the piece, in
strips or cut to shape or sie,wove

58.07 58.07-31, 39, 50, 0 he yarn (induding Dock chenille yam),
gimped yarn (other than metallized yarn and

. . gimped horsehair yarn) braids and
ornamental trimmunp in the piece; tase.
pompoms And the like

58.08 53.08410,90 Tulle and other ant ics but not including
woven, knitted or crouched fabrics; hand or

58.09 58.09-11, 19, 21, 31, 35, 39, 91, 95, mechanicallymadelac,inthepiece,in srips
99 Ofrinmotis

58.10 58.10-21, 29, 41, 45, 49, 51, 55, 59 Embroidery, in the piece, in strips or in
motifs

63 60.01 60.01-30 Knitted or crocheted fabric of synthetic fibres
B I a) containing by weight S% or more of
60.06 60.06-11. 18 elastomeric yarn and knitted or crocheted6 . fabric containing by weight S% or more ofA rubber thread

60.01 60.01-51, 55 Raschel lace and long-pile fabric of synthetic
B I b) 2 fibres

3

65 60.02 60.01-01, 10, 62, 64, 65, 68, 72, 74, 75, Knitted or crocheted fabric other thin those of
A 78, 81, 89, 92, 94, 96, 97 categories 38 A and 63, of wool, of cotton or
B Ib)4 of man-made fibres

II
Cl

66 62.01 62.01.10, 20, 81, 8S, 93, 95 Travelling rugs and blankets, other than
A knitted or crocheted, of wool, of corton or ofB . man-made fibres

b)
C)

GROUP III B

(I) (2) (3) (4) (5) (6)

10 60.02 60.02-40 Gloves, mittens and mitts, knitted or 17 S9
A 60.02-50, 60 70, 80 crocheted pairsB

67 60.05 60.05-92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99 Knitted or crocheted clothing accessories other
A ll b) Sbb) than for babies; household linen of all kinds,B knitted or crocheted; curtains (including
60.06 60.06.96, 98 drapes) and interior blinds, curtain or bed
B Ill valances and other furnishing articles knitted

or crocheted; knitted or crocheted blankets
and travelling-rugs, other knitted or crocheted
articles including pans of garments or of
clothing accessories

67a) 60.05-96 a) of which:
sacks and bags of a kind used for the
packing of goods, made from polyethylene
or polypropylene strip
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(1) (2) (3) (4) (5)(6)

69 60.04 60.04.37, 54, 67, 16 Women's or sirls' slips and petticoats, knitted 7,8 123
S IV a) 3 or crheted

b) 2cc)
C) 3

ex d )2dd)

70 60.04 60.04,-1 Panty-how and tight$ of synthetic fibres, 30,4 33
B Ill a) I teasuring per single yar less than 67 decitex pairs

(6,7 rex)
60.03 60.03-24, 26 Women's full-length hosiery of synthetic
B Ob) I fibres

72 60.0S 60.05-11, 13, IS Swimwear, ofwool.cfcorron or of man-made 9,7 103
A 1 b) 2 fibres
60.06 60.06-91
B I

i61.01 61.01-22, 23
BII

61.02 61.02.16, 18
B fib)

74 60.05 60.05-70, 71. 72, 73 Women's or girls' knitted or crocheted suits' 1,54 650
A 11 b) 4gg) 1: and ensembles, of wool, of cotton or

22 man-made fibres, excluding ski suits
33

7S 60.05 60.0S-66, 68 Men's or boys' knitted or crocheted suits and 0,80 1 250
A 1 b) 4 ff) ensembles, of wool, ofcotton or of man-made

fibres, excluding rlki suits

84 61.06 61.06-30, 40, 50, 60 Shawls, scarves, mufflers, manrillas, veils and
3 the like other than knitted or crocheted, of
C wool, of cotton or man-made fibres
D
E

85 61.07 61.07-30, 40, 90 Ties, bow ties and cravats not knitted or 17,9 56
B crocheted, of wool, of cotwn or man-made
C fibres
D

86 61.09 61.09-20,30,40, 80 Corsets, corset-belts, suspender belts, braces, 1,8 114
A suspended, garters and the like, and parts
B thereof. whether or not knitted or crocheted
C
E

87 61.10 61.10-10 Gloves, mittens and mitts, not knitted or
A crocheted

88 61.10 61.10-90 Stockings, socks and sockertes, not knitted or
B crocheted; other clothing accessories, pam of
61.11 61.11-90 garments or of clothing accessories, other than
61.11 for babies, other than knitted or crocheted
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

90 x 59.04 59.04-11, 12, 14, 15, 17,18, 19,2 Tw-ne, cordag, ropes and cables of synthetic
fibres, plaited or not.

91 62.04 6204-23, 73 Tents

II

93 62.03 62.03.30, 40, 97,91 Sacks and bais, of a kind used for the pa
B I b) of goods, of woven fabrics, other than made

1I a) from polyethylene or polypropylene stip
b) 2
C)

94 59.01 59.01-07, 12, 14, 15, 16, 18, 21, 29 Wadding of textile materials and articles
thereof; textile fibres, not exceeding 5 mm in
length (flock), textile dust and mill neps

95 ex 59.02 59.02-35, 41, 47, 51, 57, 59, 91, 95, Felt and articles thereof, whether or not
97 impregna-ed or coated, other than floor

coverings

96 59.03 59.03-01, 11, 21, 23, 25, 29, 30 Non-woven fabricsand articles of such fabrics,
whether or not impregnated, coated, covered
or laminated

97 59.05 59.05-11, 31, 39, 51, 59, 91, 99 Nets and nerting made of twine, cordage or
rope and made up fishing nets of yarn, twine,
cordage or rope

98 59.06 59.06-00 Other articles made from yarn,twine, cordage,
rope or cables, other than textile fabrics,
articles made from such fabrics and articles of
category 97

99 59.07 59.07-10, 90 Textile fabrics coated with gum or amYlaceous
substances, of a kind used for the outer covers
of books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations

59.10 59.10-10, 31, 39 Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a coating or covering
applied on a textile backing, whether or not cut
to shape;

59.11 59.11-11, 14, 17, 20 Rubberized textile fabrics, not knitted or
A I crocheted, excluding those for tyres

Ill b)

59.12 59.12-00 Textile fabrics otherwise impregnated or
coated; painted canvas being theatrical
scenery, crudio back-cloths or the like, other
than of category 100
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(1) (2) (3) (4)(5) (6)

00 59.08 59.08-10, 51, 61,71,79 Textile fabrics Impragnated, acted, coveted
or laminated with preparations of cellulose
derivatives or of other artificial plastic
materials

101 ex 59.04 59.04.60 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or
not, other than of synthetic fbm

109 62.04 62.04.21, 61, 69 Tarpaulins, sails, awnings, and sunblinds
Al
B I

110 62.04 62.04-25, 75 Woven pneumatic mattresses
A 111
B III

111 62.04 62.04.29, 79 Camping goods, woven, other than pneumatic
A IV mamesses and tents
B IV

112 62.05 62.05-01, 10, 30, 93, 95, 99 Other made up textile articles, woven,
A excluding those of categories 113 and 114
B
D

113 62.05 62.05.20 Floor cloths, dish cloths and dusters, other
C than knitted or crocheted

114 51.04 51.04-03, 52 Woven fabrics and articles for technical uses
Al
BI
59.11 59.111S3
A III a)
S9.14 59.14-00
S9.15 59.15.10, 90

59.16 59.16.00
59.17 59.17.10,29, 32,38, 49, 51,59, 71, 79,
A 91, 93, 95, 99

C
D
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GROUP IV

(1) (2)(3) (4) (5) (6)

115 54.03 54.03.10, 31, 3S, 37, 39, 50, 61,69 Flax or ramie yarn
54.04 54.04-10, 90

117 54.05 54.05-21, 25, 31, 35, 38, 51, 55, 61, Woven fabricsofflaxoroframie
68

118 ex 62.02 62.02-15 . Table linen, toilet linen and kitchen of flax or
B I b) ramie, other than knitted or crocheted

ex 62.02 62.02-61, 75
B 1lb)

I11 b)

120 62.02 62.02-01, 87 Curtains (including dr2pes), interior blinds,
A I curtain and bed valances and other furnishing
B IV b) articles, not knittd or crocheted, of flax or

ramie

121 ex 59.04 59.04-60 Twine. cordage, ropes and cables, plaited or

not, of flax or ramie

122 62.03 62.03-20 Sacks and bags. of a kind used for the packing
B Ia) of goods, used, of flax, other than knitted or

crocheted

123 ex 58.04 58.04-80 Woven-pile fabrics and chenille fabrics of flax
or ramie, other than narrow woven fabrics

ex 61.01 61.06-90 Shawls,. scarves, mufflers, mantillas, veils and
F the like, of flax or ramie, other than knitted or

crocheted
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TITLE I

CLASSIFICATION

Article 1

1. The competent authorities of the Community undertake to inform
Bangladesh of ary dar in the tariff and statistical enclatures
before the date of their entry into effect in the Community.

2. The competent authorities of the Community undertake to infom

Bangladesh of ary decisions relating to the classification of products
subject to the Agreementwithinone month of theiradoption at the
latest. Such communication shall inclvde:

a) a description of the products concerned;

b) the relevantcategory and the related tariff and statistical

references:

c) the reasons which have led to the decision.

3. Where a decision on classification results in achange of

classification practice or a change of category of any product subject
to the Agrearnt, the cavetent authorities of the Community shall

provide 30 days' notice, fran the date of theCommuniity's
communication, before the decision is puit into effect. Products

shipped before the date of application of the decision hall remain

subject to the earlier classification practice, provided that the

goods in question are presented for importationinto the Community
within 60 days of that date.
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TITLE II

ORIGIN

Article 2

1. Products originating in Bangladesh for export to the Community in
rdance with the arrangements establied by this Agreement all

be accompanied by a certificate of Bangladesh origin forming to the

model annexed to this Protocol.

2. The certificate of origin shall be issued by the extent
governmental authorities of Bangladesh if the products in question can

be considered products originating in that country within the meaning
of the relevant rules in force in the Community.

3.- ever, the products in Group III may be imported into the Community
in accordance with the arrangements established by this Agreement on

production of a declaration by the exporter on the invoice or other

commercial document relating to the products to the effect that.

products in question originate in Bangladesh within the meaning of the

relevant rules in force in the Community.

4. The certificate of origin referred to in paragraph 1 shall not be

required for import of covered by a certificate of origin Form A

or Form APR completed in accordance with the relevant Community rules

in order to qualify for generalized tariff preferences.

Article 3

The certificate of origin shall be issued only on application having been

made in writing by the exporter or, under the exporter's responsibility, by
his authorized representative. The cnaqetent qermmnta3 authorities of

Bangladesh shall enure that the certificate of origin is properly
completed and for this purpose they shall call for any necessary
docuentary evidence or carry out any check which thcy consider
appropriate.
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Article 4

Where different criteria far deteinn origin are laid d6an for prcucta
falling within the sane category, acrtificates or declaraticrs of oriqin
shallcontaina sufficiently detailed description of the goods to enable
the criterion to be determined on the basis of which the certificate was
issued or the declaration drawn up.

Article 5

The discovery of slight discrepancies between the vtataments made in the
certificate of origin and those made in the documents produced to the
custans office for the purpose of carrying cut the formalities for impor-
ting the produt shall not ipso facto cast dbt upon the statementsinthe
certificate.

TITLE IIIDOUBLECHECKINGSYSTEM
FORCATEGORIES OF PRODUCTS

WITH QUANTITATIVELIMITS
Section I

Exportation

Article 6

The competent authorities of Bangladesh shall issue an export licence in

respect of eal consignrents from Bangladesh of textile products subject to

arry definitive or provisional quantitative limits established under Article
8 of the Agreeet, up to the relevant quantitative limits as may be
modified by Articles 7, 13 a 14 of the Agreement.
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Article 7

1. The export licence shall conform to the model annnexed to this Proto-
col. It must certify inter alia that the quantity of the Product in
mesticn has been met off against the quantitive limit prescribed

fcr the category of the product in question.

2. Each export licence shall only cover one of the categoriesof products
nmde subject to quantitative limits under Article 8 of the Agreement.
It may be used for cre or nore ccgsiqnents of the products in

question.

Article 8

The competent Community authorities must be notified forthwith of the with-
drawaa or alteraticx of arry export Iicers already issued.

Article 9

1. Exports shall be set off against the :antita'ive limits established
for the year in which shipxent c the goods has been effected, even if
the export 'liecme is issued after such shipumnt.

2. For the purpose of applying paragraph 1, Shipment of the goods is C-
sidered to have taken place on the date of their loading on to the

exporting aircraft, vehicle or vessel.

Article 10

The presentation of an export licence, in application of Article 12, shall
be effected not later than 31 March of the year following that in which the

goodscovered by the licence have been shipped.
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Sectioin II

Importation

Article 11

Importation into the Community of textile products subject to quantitative
limits shall be subject to thepresentation of an import autJrtizwicn or

documet.

Article 12

1. The competent Community authorities shall issue such import authori-
zatica or docwnt actciutically within five working days of the pre-
sentatin by the importer of the original of the carzes-ding export
Iicence.

The impot authorization ordocumet shalI be valid for six months.

2. The competentCommunity authorties shall cancel the already issued
isort ortiati i or n nt if the cozzesp-d6nexor icsoe
has been withdrawn.

However, if the competent Community authorities are notified about the

witldrawl cr canrl latien of the ezrt licence only after the

prcucts have bwe imported into the Community, the quantities
involved shall be set off against the quantitative limit for the ote-
gory and the quota year in question.
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Article 13

1. If the competent Community authorities find that the total quantities
covered by export licence issued by Bangladesh for a partiular
categoy in Agreement year any definitive or provisiaal
limit established under Article 8 of the Agreement, as may be modified
by Articles 7, 13 and 14 of the Agr"mnt, the said authorities may
susperdi the further issue of imprt authorizations or documents. In
this event, the rpetent CcmZmiurit authorities shall immnediately
inform the authorities of Bangladesh and the s a' consul station
procedure set cut in Article 16 of the A ret shall be initiated
forthwith.

2. Exports of Bangladesh origin not covered by Bangladesh export licences
issued in accordance with the provisions of this Protocol may be
refused the issue of import authorizations or documents by the
onletent community authorities.

However, of the import of such products is allwd into the Carnunity
by the competent Community authorities, the quantities involved shall
not be set off against the appropriate quantitative limits
established under Article 8 of theAgreement, without the exess
agreement of Bangladesh, save as provided for in Article 11 of the
Agreement.

FORM AND PRODUCTION OF EXPORT LICENES AND CERTIFICATES OF ORIGIN, AND
COMMON PROVISIONS

TITLE IV

Article 14

1. The export licence and the certificate of origin may compriseaddi-
tional copies duly indicated as such. They shall be made out in
English or French. If they are completed by hand, entries must be ink
and in block capitals.
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These documentsshall measure 210 x 297 mm. The paper used must bewhite writing paper, sized,not containingmechanical pulp and
weighing not less than 25 g/m2. Each part shall have a printed
guilt lode-pattert bacIgmd mnling aWVy asification by nadme nical or
chiffical means apparent to the eye.

If the dom have several, copis only the tcp oy which is the
original shalI be printed with the guilIOdepta bed7.his
c shall be clearly marked es criminall" ard tbg other ocies as

-cqwpy Oly the original dhall be accepted by the rpetent
authorities in the Comunity as being valid for te pzpases of expt
to the OC unity in acardance with the arrapmrs established by
this A m.ient

Each exp:zt 3icence and certificate of origin shall bear a
s rs nur, whether or not printed, by which it can be

identified.

This number &sl be omd of the fol0AMn elsent

- t letters identifying Bangladesh as follow: BD

- to letters identifying cwitry of stintin a fol3OW:

BL - Benelux
LE - GerQany
K- kDenark
ES - Spain
FR = France
GB United Kingdz

GR -Groo
IE *Ireland
IT Italy
PT a Portgal

- a one-digit niu:xr identifying quta year, zespundinq to the last
figure in yee., e.g. 7 for 1987,

-a two-dgit number running consecutively from 01 to 99 idenitifying
issuing office,

- a five-digit number running consecutively from 00001 to 99999
allocated to the country of destination.
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Article 15

The export Iicenceand certificate of origin may be issued after the ship-
ment of the products to which they relate. In such casesthey shallbear
either the n "d6livr6 a postericri" or the wndoRamr.issued
retropectively".

Article 16

1. In the event of theft, Ices or destruction of an export I iceo or a

certificate of origin, the axprter nay aply to the etent gvern-
mmtal authority which issued theocwint for a dplicate to be nads

t on the bsis of the emrtw nts in his Possession. The dl i-

cate of an sc certificate or I irarxe so iss d shalI bear the

a:. at Idupli4catal .

2. The duplicate must bear the date of the original export licence or

certificate of origin.

TITLE VADMINISTRATIVECOOPERATION
Article 1

The Community and Bangladesh shallcooperateclosely to implement the

provisions of this Agreement. To this end, cotacts and exchanges of views
including on technical matters)shall be facilitated by both parties.

Article 18

In order to ensure that the Agreement is properly applied, the Community
and Banqladesh shall assist each other in checing the authenticity and

acuracy of export licences and certificates of orign isued or

declarations made under this Protocol.
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Article 19

Bangladesh shall sand the Commission of the European Communities the names
and addresses of the governmental authorities competent for the issue and
verificatio of export licenses and certificate, of ceigin together with
upscinms of the staRx used by these authorities. Bangladesh shall also

notify the Commission of any change in this information.
Article 20

1. Subsequent verification of certificates of origin or export licences
shall be carried out at random, or whenever the competent Community
authorities have reasonable doubt as to the authenticity of the certi-

ficate or licence or as to accuracy of the infoirmationnregarding the

products in question.

2 In such cases the competent authorities in the Community shall return

the certificate of origin or export licence or a copy thereof to the
competent governmental authority in Bangladesh giving where

appropriate, the reasons of form or substance for an enquiry. If the

invoice has been submitted, such invoice or a copythereof shall be

attached to the certificate or licence or its copy. The authorities

shall also forward ary information that hs been obtained suggesting
that the particulars given on the said certificate or licence are

inaccurate.

3. The provisions of paragraph 1 shall be applicable to subsequent
verifications of the declarations of origin referred to in Article 2

of this Protocol.

4. The results of the subsequent verifications carried cut in accordance

with paragraphs 1 and 2 shall be communicated to the competent
authorities of the Community within three months at the latest. The

information communicated shall indicate whether the disputed certifi-

cate or licence or declaration applied to the goods actually exported
and whether these good are eligible for export in accordance with the

arrangements established by this Agreement. The information shall also

include, at tha request of the Community, copies of all documentation
necessary to determine the facts fully and in particular the true ori-
gin of the goods.
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Should such verifications reveal systematic irregularities in the use

of d larations of origin, the Community may subject imports of the
products in question to the provisions of Article 2 (1) of this
Protocol.

5.For the purpose of subsequent verification of certificates of origin,
copies of the certificates as well as any export documents referring
to then shall be kept for at least three years by the competent
governmentalauthority in Bangladesh.

6.Recourse to the random verification prcedure specified in this
Article must not costitute an obstacle to the release for home use of
the products in question.

Article 21

1. Where the verificationprocedure referred to in Article 20 or where
information available to the Community or to Bangladesh indicates or

apears to indicate that the provisions of this Agreement are being
contravened, both parties shall cooerate closely and with appropriate
urgency to prevent such contravention.

2. To this end Bangladesh shall, on its own initiative or at the request
of the Community, carry out appropriate enquiries or arrange for such

enquiries to be carried out concerning operations which are, or appear
to the Community to be in contravention of this Agreenment. Banladesh
shall communicate the results of these enquiries to the Community

together with any other pertinent information enabling the true origin

of the goods to be determined.

3. subject to agreement between theCommunity Bangladesh, officials
designated by the Community my be present at the enquiries referred
to above.



COM.TEX/SB/1291
Page 37

4. In pursuanceof the cooperation referred to in paragraph 1, Bangladesh
and the Community shall exchange any information considered by either
party to be of use in preventing the contravention of the provisions
Of the Agreement. These exchanges may include information on textile
producticr inBangladesh and en trade in textile products of a kind
covered by thisAgreement, betweenBagladesh and other countries,
particalaxly whom the Cruity has reasonable grounds to consider
that the prdu&ts in question my be in transit across the territory
of Banqladesh prior to their inportatien into the Community. This
inf aticn shall inlude at the reut of the Cmnunity copies of

allre;evamtdpcumentation.

5. Whe -.:tab e that the provisions of this Agreementhave
'Z .htt ad, BqI ac&ffi and the Community may agree to take such

m;~- , ;-> to prevent a8ze of such
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I I 1aUftm tlf tehl ,alilfts CUVUtal

Watpotleour 'Afi1 A0eg cU te paysy ORIGINAL No
3 Oabea year 4Category number
Afnhst wontifilatate NumorodeealloolI

b Conssin ump o adarans rouluty
DOStelanaue (lam WSum coampellpain

CERTIFICATE OF ORIGIN
(Textile, products)

CEITIFICAT D'ORIGINE
(Productstextiles)

6 Country ot origin
pays towila

7 Country eastiltl
Pays de dutanaIton

8 Place and doalt o spipio Means of transport SuDpIimentlrY details
',iy el dote d'matbiqurmanl MMlyan asItaNdool Onnesisupplementaira

10 Mitts ang numbocl Numc' and kind of packages - DESCRIPTION Of GOODS 11 Quanmity (tU If FOB Valu I'l
Marauts ei numlios NDomre it nature del Culis - DESIGNATION DES MARCHANDISES OuYnen C') Iheu fob (')

13 CERTIFICATION THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE E'AUTORITE COMPETENIE
The utndeesrs:eiCc dy that Ifie VMos desCtred above orig1nated ma the county SA. box No 6. in acctan: gab the ProiionsInID=ti In the European Economic

Community

ousogni caide oue is marmhan dbgltn a-dau st ongnn du pays egura!nt dan Isan ON1u1tall sm dleMasuoen waganuM daft Ia Communiaw
eroommequo(l155

At - A on - le
14 roinveirw after Imp auess C11911111;

Auluide Conilit-h-n1v mom idwsim in"ir

iSpitmlti
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Annex to Protocolft . 1l L. I

I Eaooi.0o igvAm,uic aI e£"hlnt )"
Eros"at,'l Itm,. agitaIte coagw, gaYu.

Oeauaataule (tam. ISg uo 60 llhg gatn)

ORIGINAL 2 NO

3 Duos year 4 Category number
AnI colllquantwtftedi Caligorist

EXPORT LICENCE
(Textile products)

LICENCE D'EXPORTATION
I (Productstextile)

5 cam"l of wilift
Pays Oto"

I Country ft 11h114nai
Pays de desmation

I Plae and date ot shipment Means of transport Supplementary details
Lieu I galte aembarqllue tl-MaOW do tatiPod DoAsn Up nuavau

10 Maks and number- Number and kind of packages - DESCRIPTION OF GOODS II Quantity ('1 1! PaO Value (1'
Mliques et numius - Nombia it nature des col - DESIGNATION DES MANANUISES Conwi (I' Valfur lob (')

13 CERTIFICATIONBYTHECOMPETENT AUTHORITY - VISA DE VAUTORI1E COMPCHWI4E
1. tii untdP:|ntid. certfy that tell godsPC suribtd m Mire blenthaipd sait the iWtim Iiit UMliuhloIhthe yarhwn in tox No 3 in rasptel 0 Ihr!
categofy shown nboxNo 4 bytheeowfss ilgutltug tildt W0ti puduMts with It Ewoapan Economic CamAn.
o scutsoe Conde u in deshigmesaus am W kAn sta w hnu Anuave huI poa ruAft k i am te msm 3 pour Incalagrhe dilign dens

la cam datls le cadri del dispasitiUlls M in khVwg di Prfau 1119111111wc4A COMMUnIti kaficrnkuroPiueM.

14 Competentra -ijaltot tmiate, lv adiness. M31ty)
Aulontte competmnte (mom. attest camplile. pays) Ai - A . .

(Signawit)

on - It

(Stamp -
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PROTOCOLB
1. The exemtionprovided for in Article 5 of the Agreement in respect of

cottaqe-industry produce shal aWly cly to the folloinq products :

(a) fabrics wo on and- or foot-erated Iiw, bei fabrics of a

kind traditionally made in the cottage iustry of Banladesh

(b) garments or other textile articles of a kind traditially rade
in the cottage industry of Bangladesh obtained manually fromthe
fabrics referred to above and sewn exclusively by hand without
the aid of any machine:

(c) folklore textile products faniong part of the particular cultural
tradition of Bangladesh made in the cottage industry of

Bangladesh solely by hand without the aid of any machine, as

defined in a 3ist of such products to be agree betwwe the two
Parties:

(d) traditional Bangladesh handicraft batik (1) fabrics and textile
articles made by hand from such batik fabrics without the aid of

any machine.

(1) Handicraft batik is produced by a traditional pross by which

Colours and shades ae added to a bleached or white fabric. The

process is carried cut by hand in three stages namely:
(a) waxing (application of wax by hand to the fabric):
(b) dyeing painting application of colour either by the

traditional cottage method of dyeying or by hand painting):
(c) dewaxing (boiling the fabric to ramove the wax).
The three stage of the press are rated on the fabric for

each of the colours or shades of the design.
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Exemptionshall be ranted only for products accompanied by a certifi-
cate issued by the competentBangladesh authorities in accordance with

the specimen annexed to this Protocol . Such certificates shal l state

the ground on which exemption is based and shall be accepted by the

competent authorities provided that they are satisfied that

the products concernedcoform to the conditions set out in this

Protocol. Certificates covering the products referred to in
subparagraph (c) above shall bear a conspicuous stamp : "OUW'E". In

case of diverent ion beten Banladesh and the cyper._
Cczmmity authorities at the point of entry into the Cncmnity as to

the nature of such products, consultations shall be held Within one

month with a view to resolving such divergences. Should imports of any

of the above products reach such prportions as to cause difficulties

to the Ccmmunity, the to Parties shall open consultations fortlwith
in accordance with the procedure laid darn in Article 16 of the

Agreement with a view to finding a quantitative solution to the

prclnem.

2. The provisions of Title IV and V of Protocol A shall apply"mutatis
mutandris" to the products referred to in paragraph 1 of this Protocol.
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ANNEXE AU PROTOCOLE B
1 Exporter (name, full address, country)
Exportateur (wim address complete, day2)

3 Consignee (namefull address, country)
Destinatane t(tem. aorntsse cottwia. pays)

6 Plact and date of shipment - Means of tranfDCo
Lieu et date dembarquemenl - Moyen de transport

B Marks and numbers - Numberi kind ofPael aeS - DESCRIPTION OF GOODS
MarQues el numerous - Nombre el naure des cobls - DESIGNATION DES MARCHANDISES

ORIGINAL

^Z'T!5CATE is eased to IIOLOOMS. TEXTILE 4ANDICRAT sad TRA-
OMONAL TEXTILE PROdUCTS, Of THE COTTA;E INDUTY. lsasd In
ia~loW with sadsedg thisa uudlou "sg1atla tnds la t|ut.
pWoae wi the lurwpss Ecocomc Comumt

CEETIFICAT shlif anx TM$ TISS SU2 MTERS A MWill. sax P0O
OUITS TEXTILES FAITS A LA MAIN, If nx PRODUITZ TIXTiLES RELEVANT
DU FOLKLORE TRADITIOWIEL, OE FABRICATION ATISUMALE, deivul mu
eostorlSInvc St gm its esed11oms fuls In ichuages ie padults
axthas vIsc II Cemauauf 6ceselmIs uropwae

4 Country of origin
pays Corigine

5 Country of destination
PAs de destintion

7 Supplementary details
Donntes supplementaires

I__lt CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE LAUTORITE COMPtTENTE
thf undersigned. ctiify tht the cbattmsflt dssctbsd abovs iclweu only tme following Iettlt dUMt Olo Otteredusgry ef the country shown in box No 4

v) tabrics woven on looms operated solely by hand or toot (hiandlooms) (I)
bi garments or other teeile tics OtairWaned dtOlly from the fibrici described under a) and sewn Solly by hand without the aid of sny machine (handicrafts) (''c) traditional folklore handicraft tetie 0rodUct made by hand, as defined in the hit a9teed between the European Ecortemc Community sod the country shown in bc

Je soussignt canitle quo re dcrit essuse ofnitent aiclu m es produws tetits suinants irievont de btofration arsanale du ays figurna! donl Is case 4
a) bas tfins sw tes 'rs seiunOW A Wmin ou au pad (hanrooms) (')
Ibl vittements ou itris articlen fe * ns manusflemint I Pani de tasus dIct= s ous a) at ussus Wtialmaf t i ;: main sans raided fune machine (hundicrafts) I'1

I produitntextiles 11lavantl-A-1of re fradtnnual fabnqus A Is main, commune ifrs dans ia Wete connus mnt i Clmn auut konomique ouroptenne at le paysMdigutdAnt a

12 Competent authorty i"wmt. ia street. crty)
Auto* camp temte Itm. warn ionpte. pars)

At-A

I iirans -
(S

I? No

9 Guanilly
ouanlltt

tO FOB Valuef')
VWiCurlo (')

f

a --

i!

_ I

a'

I17 on - It

I

- t-

I

IS12me -Erb-11
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PROTOCOLC

Under Article 8(6) of the Agreement, a qantitative limit may be fixed on a

regional basis whereimports of a given product into any region of the

Communityinrelation to the amountsdetermined in accordance with
paragraph2 of the said Article 8 exceed the following regional percentage:

Germany 25.5 %
Benelux 9.5 %

France 16.5 %

Italy 13.5 %

Denmark 2.7 %

Ireland 0.8 %

United Kingdom 21.0 %

Greece 1.5 %

Spain 7.5 %

Portugal 1.5 %

PROTOCOLD

The annual growth rate for the quantitative limits introduced under Article

8 of the Agreementshall be determined as follows:

for products in categoriesfalling within Group I, II, III, the

growth rate shall be fixed by Agreement between the Parties in accor-
dance with the consultation procedure established in Article 16 of
the Agreement. Such growth rate may in no casebe lower than the

highest rate applied to corresponding products under lateral agree-
ments concluded under the Geneva Arrangement between the Community
and other third countireshaving a level of trade equal to or

comparable with that of Bangladesh.
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OIL
E

TheCommunityand Bangladesh agree that if the Multifibre Arrangementis
extended for a period going beyond 31December 1990 then the present
Agreement will be automatically prolongedfor a further periodof one year
up to 31 December 1991 in accordancewith the economic and technical terms
of the existing Agreement, with the adaptationsstrictly necessaryfor the
application ofthe Agreement for the fifth year.

NOTE VERBALE

The Directorate-General for External Relations of the Commission of the

European Communities presents its compliments to the Mission of the

People's Republic of Bangladesh to the European Communities and has the

honour to refer to the Agreement between Bangladesh and the Community on

trade in textile products initialled on 16 July 1986 and in particular to

Article 14, para 3 thereof.

The Directorate-General has the honour to inform the Mission of the

People's Republic of Bangladesh that it is now in a position to propose to

the authorities of Bangladesh that the percentage provided for in the said

Article 14, para 3, should be equal to 16 per cent of the regional quota

shnre into which the transfer is made in the fifth year.

The Directorate-General would be grateful if the authorities of

Bangladesh would confirm their acceptance of the above adaptation of the

Agreement, as agreed at the time of initialling of the said Agreement.

The 2irectorate-General for External Relations of the Commission of the

European Communities avails itself of this opportunity to renew to the

Mission of the People's Republic of Bangladesh to the European Communities

tae assurance of its highest consideration.

Brussels, ' 8

Mission of the People's Republic of BangladeSh
to the European Communities
rue Jacques Jordaens 29-31
1050 BRUSSELS
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NOTE VERBALE

The Directorate-General for External Relations of the Commission of the
European Communities presents its compliments to the Mission of the

People's Republic of Bangladesh to the European Communities and has the
honour to refer to the Note of 19 January 1987 regarding the Agreement

on trade in textile products between Bangladesh and the Community
initiaLLed on 16 JuLy 1986.

The Directorate-General wishes to confirm that whilst awaiting the

completion of the necessary procedures for the conclusion and the coming
into force of the Agreement, the Community is prepared to alLow the

provisions of the Agr-eement to apply de facto from 1 January '987.

The Directorate-GeneraL for External Relations of the Commission of the
European Communities avails itself of this opportunity to renew to the

Mission of the People's RepubLic of BangLadesh to the European Communities
the assurance of its highest consideration.

Brussels,

Mission of the People's Republic of Bangladesh
to the European Communities
rue Jacques Jordaens, 29-31

1050 BRUSSELS
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BANGLADESH MISSION
TO THE EUROPEAN COMMUNITIES
29-31,RUE JACQUES JORDAENS
1050 BRUSSELS
TEL. 8405500 8405606
January 19, 1987

NOTE VERBALE

The Bangladesh Mission to the ExOpean COMMUnities
presents its compliments to the Commission of the Euxopean
Communities and has the honour to refer to the Agreement
between Bangladesh and the Commiity on trade in textile
products initialled on 16th July, 1986 and to the Commission's
Note Verbale No.12921, dated 16th Decemter, 1986.

The Bangladesh Mission wishes to inform the Directorate
General for Ecternal Relations of the European Commission
that, whilst awaiting completion of the necessary procedures
for conclusion and coming into force of the Agreement, the
Government of the People's Republic of Bangladesh is
prepared to allow the provisions of the Agreement to apply
defacto with effect from lst. January, 1987, if the Community
desires to do 'Likwise.

The Bangladesh Mission would be grateful if the

Community would confirm its agreement to the foregoing.
The Bangladesh Mission to the European Communities

avails itself of this opportunity to renew to the Commission
of the Europemn Communities the assurances of its highest
consideration. .<

Directorate General for External Relations *'.
Commission of the European Communities . _
200 Rue. de la Loi
1049 Brussels.


